JApy:xecTBEeH A0roBoOp Articles of Incorporation

Ha of
sdamaa llunuar” OO “Lamda Shipping” Ltd.
[puer ¢ pewenne Ha OGHOTO ChOpaHue Ha Adopted with a resolution of the General,
ChIpPYKHULUTE, IPOBeIeHo Ha 25.02.2016r. Meeting of the Partners held on 25.02.2016.

M3venen ¢ pemrenne na OC Ha CBAPYKHALATE HA |\ mended with resolution of the GM of the
05.04.2022. —w. 21 (4) partners on 05.04.2022 — Art. 21 (4)




JTaec, 5.04.2022 roguna B rp. Codust mexay:
1. Emanyun Jlusagapac,
Perrybmuxa ['splins, poAeH Ha Ty B
[Tupest, ['sprust

2. Epanreama CrpaTHkw,

PenyOiuka ['pplis, pojaeHa Ha Y B
Keparunu, [ 'sprus

HapHuYaHW  [10-HATaTBK
Mpy’»KecTBO ¢  OrpaHHyeHa
manvenosanue yJlamaa Mamaar” OO0/1, xoeto ce
mM3MHcBa Ha aHmbicku e3uk karo “Tales Ship”

Codus 1612, pation Kpacho ceno,a agpechbT H
yrpasnerue e rp. Codns, ITIK 1612, paiton Kpacho
ceno, 6yn. Llap Bopuc III Ne 15, et. 1, oduc 1.

CHITIACHO pasmopenduTe Ha IlaBa TPUHAAECETa OT
TbproBekust  3aKoH M
3AKOHO/IATEICTBO, [IPH CIEIHHTE YCIOBHS:

LOBIIW ITOJOKEHWS

YuapennaHe

Un.1(1) Copapy:xHuanuTre 00pasyBaT APYXKECTBO C
orpaHMYeHa OTFOBOPHOCT B CHOTBETCTBHE € il 113

KpaTkocT “JIpyxecTBoTO”.
(2) JIpyecTBOTO € CaMOCTOSTENHO HOPHIANYECKO
ITHLE.

CHAPYKHUIHTE.
(4)  OrroBopHOCTTa Ha

BamboKeHHsTa HA J[PY)XeCTBOTO € OrpaHuyeHa [
pasMepa Ha asoBere UM B JIpysKeCTBEHUs KaruTal

dupma

Un2 Oupmara ma [pyxectBoro e Jlamaa

Today, 5.04.2022 in city of Sofia, between:
rpaxmaaHuH  Ha (L

Republic
Piraeus, Greece

rpaxanuy  Ha 2. Evangelia Stratiki, citizen of Republic

“CBIPY)XXHULA”, ceHereinafter called “Partners”, was changed the

W3MEHH HACTOSIIMSL JIOFOBOD 3a ydpejisBame Hapresent contract for incorporation of limited
ydp resel HGOLH

otroBopHoct  cliability company with a name ,Jlamn

ILtd., cee cepanuine B PenmyOmuka bbirapwst, rpE;Jof Bulgaria, Sofia 1612, Krasno Selo region and
t

cnopesi  GviarapckotoAccording to the chapter thirteen of the

157 ot THProBCKHS 3aK0H, HAPHIAHO 1O~ HATaThK 3aCommercial act, hereafter called the “Company™.

(3) JIpy’ecTBOTO He OTroBaps 3a 3ab/DKEHHATa Hapartners obligations.

CHAPYKHUITATE 3j§lompany’s obligations is limited up to the

Emmanouil Leivadaras, citizen of

Greece, born on in

Greece, born on in Keratsini,

Greece

Wuoaar” OOJI, which is written in English
“Lamda Shipping” Ltd., with seat in Republic

he headquarters’ address shall be atSofia, P(]

1612, Krasno Selo region, Ne 15Tsar Boris III
Blvd., fl. 1, office 1.

Commercial act and to the Bulgarian law, in the
following conditions:
LG AL VISIONS

Incorporation

Art. 1(1) The partners established limited liability|
company according to the art. 113-157from the

The company is a private legal entity.
3) The Company is not responsible for the
(4) The responsibility of the partners for the

mount of their shares in the Company’s capital.

Business name

Art. 2. The business name of the Companyshall

lammar” OO/, c¢LOTBETHO
anrmaiickm e3uk “ Lamda Shipping” Ltd..

H3ITHCBAHO Ha.be yJdampa IMunaar” OOJI, and shall be

spelled in English “Lamda Shipping”




Cemanine W ajpec Ha ynpasJ/ieHHe

Un.3. Ceganumero Ha JpyxectBoro ¢ B Penyonuka
boirapus rp. Codusa, [TK 1612, paiton Kpacho cero,
a anpechT Ha ynpasieHue e rp. Codusa, TIK 1612,
paiton KpacHo cerno, Gyn. Llap bopuc III Ne 15, et. 1,
oduc 1.

Cpoxk

1.4, JIpy>KeCTBOTO HE € OTPAHUYEHO ChC CPOK.

Ipeamer Ha aeiinoct

Un.5. Ilpenmerst Ha meiiHOCT Ha Jpy»ecTBOTO €
CTpoeHe W PpEeMOHT Ha IIJlaBaTellHi  ChOBE;
m3paboTKa MPOEKTHPaHe Ha IIJIABATEIHH CBHIOBE]

OHCYIITAHTCKA H TMMOCPECOHHUYCCKA JefHocCT;

THEProBusi, TBEPrOBCKO OOCPEIHHYECTBO
MPEeICTaBUTENICTBO, BHOC, H3HOC, ThProBHA Ha €Ipo

aMOATaKHM MaTepHaii d [p; KOHCYJATAaHTCKAa H
MapKeTHHIOBA JACHHOCT; MOCPETHUIECKH/areHTCKH

IMeHHOCTH; rmaszapHyi HCOLAOJIOTHYICCKH NPOYyYBaHUA,]

cOOCTBEHOCT; KAKTO W BCSKaKBa JApyra JIEHHOCT,
He3a0paHeHaoT 3aK0Ha.

Un.6. [IpeamersT HA JIelHOCT Ha JIpy»KeCTBOTOMOXKE
Ja 6'[:)13 pasimiHpsaBaH, H3MCHAH H JOIOBJBAH IT
pemenue Ha OBOTO ChOpaHne HACBAPYKHUIUTE.

II.KA

JpykecTBeH KanuTajl

croitnocT 100 (cT0) nera.

HsanoBe

100 (cro) msna mo 1 /egus/ nes, BCEKH sl
TIOOTAEITHO.

T'sproBust ¢ MaTepuain, MamuHe 1 obopynsane 3ainclude:

Ltd..

Company’s seat and headquarters’ address
Art. 3. The Company’s seat shall be Republic of
Bulgaria, city of Sofia, PC 1612, Krasno Selo
region and the headquarters’ address shallbe af
Sofia, PC 1612, Krasno Selo region, Ne 15 Tsar|
Boris I1I Blvd., fl. 1, and office 1.

Term

Art.4 The Company is not limited for a definite
term

Scope of business
Art. 5. The Company’s scope of business shall

Trading with materials, machinery and equipment]
for building and repair of vessels; building and|

ThProOBCKO MPEICTABUTEICTBO; BETPCIIHA H BBHIITH OI'ISUIﬁHg

i ipeGHO C CTOKH, MalIMHKE 00OpY/IBAHE,CYPOBHHH,

MEDKEHePUHIOBAIEHHOCT; CIENKH ¢ MHTeNeKTyanHaengineering; deals with intellectual property; and

Un.7. JlpyXKecTBEHHAT KamuTal € ¢ HOMHHAJIHA

Un.8(1) HpyXecTBEHUAT KaNUTal € Paslpele/iCH B

esign of vessels; broker/agent activities;
and  brokering, commercial
epresentation activities; domestic and foreign
ade activity; trade representation and brokerage;|
import, export, wholesale and retail trade of
commodities, machinery equipment, raw
materials, packing materials and others;
consulting and marketing services; market survey;

any other businessactivity which is not prohibited
by the applicable law.

r1.6. The scope of business of the company can
e extended changed and added by decision of]
the General meeting of the partners.

IL KATIUTAJ
Share capital

Art 7. Share capital with a nominal value of BGN
100 (one hundred).

Shares

rt. 8 (1) The share capital is divided into 100
one hundred) shares of BGN 1 /one/, each title
separately.




(2) [sanoBete ce MmoeMar OT CBHAPYKHHIUTE KAKTO
cre/Ba:

["BpiIust, BAIIMIEH JI0 '+ - 99 (nmesetrneceT

croitnoct 99 (aesernaeceT
dopmupanm 99 % oT NpyKECTBEHHSI KAITHTAL,

2. Esanresma CrpaTukm,
Peny6nuka ['bpums, pojacHa Ha
Atuna, ['bpums, npuTexaban K. Ne :
H3jajieHa Ha ot HIIL] (NPC) I'vpuus,
BAJIMJIEH IO ; - 1 (eaun) psana no 1(eauH)
neB Bceku, Ha obma croiiHoct 1 (eauH) yeBa H
hopmupany 1 % or apyKecTBeHHAKAHTAL,

(3) Beexu st AaBa CIIEAHATE IIpaBa;
[paBO Ha eIHH IJIac;
2. ChpasMEpHa
paspesie/ieHHE;
ChpazMepeH TMKBHIAIMOHEH [I5UT;

4, BCHYKHM JPYrd [paBa, NPOM3THYANIM OT TO3H
JIOTOBOD U OT 3aKoHa.

rpaXIaHWH  HA

gyacT or 1medanbara 32

JsiioBA BHOCKH

U11.9 (1) Coapysxuumure ca Baectd 100 (cro) nesa,
npeacrasaseany 100% ot 3anmcaHns KannuTal, Karo
BCEKH €/lMH OT TAX € BHECHJI CyMa, CHOTBETCTBAILA
Ha 100% oT moeTuTe OT HErO JAIO0BE.

2) OcBeH mapW, Cpemly 3alucaHuTe JSUIOBE OT)
anuTana ChAPYKHULUTE MOraT Ja npaBaTarnopTHH
BHOCKH B JIBUJKMMHM H HEIBH)KMMH BEILH, BEIIH
paBa, NpaBa Ha HWHTENEKTyalHa COOCTBEHOCT
NPYTH OLIEHAEMH paBa.

[IpexsppasiHe H HAC/IEAABAHE HA JATIOBE

W10 (1) JipyecTBEHHAT I MOKe Ja C€
MPEXBBPIIS H HAC/IE1ABa
(2) Ilpu mBacnensBaHe HaA JPYKECTBEH sl
HAC/EOHUI[ATE HA TOMHHAIHS CHAPYKHHK Morar

1. Emanyna JluBapapac, rpaxjadan Hal. Emmanouil Leivadaras, citizen of
PenryOnuka ['bpuusi, pOOeH HA -, BRepublic Greece, born on in Piraeus,
[Mupes, Ispous, npuTexcasam macmopr — NeGreece, holder of a passport , issued

, M3JaIcH Ha ot HIII (NPC)on by NPC Greece, valid till

neper) suia mo 1 (emmm) JieB Bcekw, Ha obma(one) each, worth a total BGN 99 (ninety nine
u geser) neea wuand forming 99 % of thecompany’s share capital;

2.
L., BJGreece, born on |

::Ifhe movable and immovable property, rea

(2) The shares shall be borne by the
shareholders as follows:

: - 99 (ninety nine)shares of BGN 1

Evangelia Stratiki, citizen of Republic
in Keratsini,Greece,
holder of a passport Ne Jissued on
, issued by NPC Greece, valid till
: - 1 (One) share of BGN 1(one) each,
worth a total BGN 1 (one) andforming 1 % of the

company’s share capital;

[y

(3) Each share gives the following rights:
one vote;
proportionate part of the profit sharing;

proportionate liquidation quote;
4, all other rights resulting from this agreement
and by law.

FEquity contributions

rt. 9 (1) The partners have contributed the

mount BGN 100 (one hundred), representing
100% of the subscribed capital, each of them hag
deposited an amount corresponding to 100% of
the commitments it shares.
(2) In addition to money against the shares in the
apital partners can make in-kind contributions to
1 rights,
rights of intellectualproperty and other valuable
rights.
Transfer and inheritance of shares
Art. 10 (1) The company share can be transferred
and inherited
(2) The succession of company share the heirsof
the deceased partner may be adopted to members
upon request by the General




M3UCKBAHMATA 38 IPHEMaHE HA HOB Ch/IPYIKHHK.

(3) TIpexBBPISAHETO HA JIPYKCCTBEH 1 OT €IHH
CBAPYXKHHMK Ha IPYT € CBOOOHO, & HA TPETH JIHLA-
[py cria3BaHe Ha M3UCKBAHKATA 3allpHEMaHe Ha HO
CLAPYKHHK W YCIOBHMATa Ha TO3M JpPYKECTBCH
JIOrOBOP

[la GbJaT IPHETH 38 CHAPYKHULM 1o TxHA MonbacAssembly in compliance with the requirementsfor|
pemrenne na OGuworo cvOpanue mpu  cmaspaxe Haadopting a new partner,

(3) The transfer of company shares from one
member to another is free, a third-party subjectto
he requirements for adopting a new partner and
the terms of this association

(4) Ilpesu na NpexBHLPIM JIPYKECTBCH sl H
TPETO NHIE MPEXBLPIAMMAT CHAPYKHAK €JUThKE

ﬁomo Morar jHa  YOP@OKHAT  paBo
NpeUMyTIECTBEHO H3KyITyBaHe B cpok oT 10 (zecer)
NHM OT NOJIy4YaBaHe Ha NpeiokeHnero.B ciydad,

W3KYITH TIPEXBBPJISHES [J1, TOM ce mpuaobusa OT
CHAPYKHUIMTE CHBMECTHO 110 pefana wi.ll7, and
or THProBCKHS 3aK0H. 3allIal@HeTo Ha H3KYIICHHA

BCHYKH CJIydan Hero KbeHo oT 30 (Tpuaecet) AHH OT

skynysane, Axo 10-7HEBEH CpOK HHTO EIHH
CLAPY)KHMK HE C¢ BB3IONA3BAa OT MPaBOTO Ha|
[IPEHMYINECTBEHO H3KYTyBaHe, IPCXBBPIUTEILT
MOYKe 4 IIPEXBBPIM JeNa CH Ha TPETO JIMIE IIpPH
CHIIATE YCIOBHS, KOMTO € IIPEITONKHI  HY
CHAPYKHHIMTE, B IPOTUBEH ClIy4ad crenkara 0
MPEXRBPISHETO HA TPETOTO JIMIIE € HHUIIOXKHA.

(5) TlpexBbp/SHETO Ha JAPYXKECTBEHHS [T CC
M3BLPINBA C HOTApHajHO 3aBEPEHM MOINUCH HA
OroBOpa 1 CC BITHCBA B T'Bp FOBCKHA PCIHCTHP.

Un.11. Cobapy)KHHUHTE HE MOraT Ja 3anararf
inanosere ci. HeM3mbIHEHHETO HA TOBA 38/Ib/DKCHHC
MpaBM 3ajora Ha JSUIOBETE HEAEHCTBHTENCH IO
OTHOIICHHE HA APYTHTE CHAPYKHHULH.

Tpuemane HA HOB CHAPYKHUK

Un.12 HoB chApPY)XHHUK Ce NpHeMa ¢ PElIeHHe Ha
O6moro cuLOpaHHe Ha CHAPYXHHMIUTE 110 HETORY
nucMeHa mMosiba, B KOSITO TOH 3asBsiBa, Y€ MPHEMA|
ycraBa Ha  JApykectsoto. B ciayvait
MpaBONPHUEMCTBO TNpH  CJIMBaHE W  BIIMBAHE
BCTBIIBAHETO HA HOBHS CHAPYKHUK CTABA 10 CHLINS
ped.

MpexparaBane na yyacrue B [IpysxecrBoro

4e IOBEYE OT €1UH CHAPYKHHK H3ABH KEJIaHWe na

Ha

4) Prior to transfer company share to a third
arty the present shareholder is obliged to offer

a TIPEUIOKIL TO3M /ISl Ha OCTAHAIKTE CApYKHuI,such shares to other members who mayexercise
uatthe right of pre-emption within 10 (ten) days of

eceipt of the proposal. In the event that more than
one member wishes to redeem that company|
share, it is acquired jointly by the partners under
Article 117, paragraph 4 of the Commercial Law.
The payment for the shares redeemed is made]
within an agreement, but in any event not later

[T ce M3BLPIIBA B CPOK TI0 criopasymenue, no seathan 30 (thirty) days from the date on which the

application is made for the purchase. If the 10-day

MaTaTa Ha KOATO € HAmpasoHo 3asgemenmero saperiod, no member shall not benefit from pre-

emption rights, the transferor may transfer it
stake to a third party under the same conditions
bffered to members, otherwisethe transaction for
the transfer of the third party is negligible.

(5) The transfer of company shares is donewith|
notarized signatures of the contract and entered
into the Commercial Register.

Art. 11. Members can not pledge its shares.
Failure to comply with this requirement makes the
pledge of shares deemed to other members.

Adoption of a new partner

Art.12 A new partner is adopted by a decision of
General Assembly at his written request, in which
he states that adopt statutes. In the case of
uccession in merger and takeover taking upthe
new partner is in the same order.

Termination of participation in theCompany




(

Un.13(1)  VYuactuero Ha
JIpyKeCcTBOTO c€ MPEKpaTsBa
1. Ilpu CcMBPT MIM TOCTaBSHE TOA IIBIHO
3anpeLieHue

| [py u3KIrO4YBaHe

3. [Ilpu peopraHu3aiyis, Npd THKBHIAOAA HA

CBOPY)XHHKA B

2.
CBAPYKHHUK - FOpHAMYECcKO THLe
mpu 00sBABAHE B HECHCTOATENHOCT

PECIEeKTHBHO  HACIEAHUIUTE MY,
napuyHaTa PABHOCTOMHOCT  Ha
PYXKECTBEH [IJI, CHIVIACHO CYCTOBOJHHMS OaiaH

[TapuyHaTa paBHOCTORHOCT CE OIPE/es IO asapH
[ICHH, OIPEJENeHH OT OLeHKara

Y9aCTHETO CH CHAPYKHHK,PECTICKTHBHO OT HETOBUT
HacJeIHULH. IlapuuHata paBHOCTOMHOCT  H
Py KECTBEHHMs Il  Ha TIPEKPATHITHA YHaCTHETO C
CHAPY/KHHK Ce H3IJTama B TPHMECEYeH CPOK O
npekparsBaHe Ha ydactuero. Ilo chriacue H

chOpaHue OT Apyra CTpaHa, MOXKE J1a ¢e yroaps Jpy
OT TIPEKPaTABAHETO.
U3KkI049BaHE HA CHAPYKHHK

Umr.15 (1) Ilo pemrenwe Ha OGmorto cnbpanu
CHAPYKHUK MOXKE Ja Ob/Ie U3KIIIOUCH B CIIydal e
NPONB/DKABA  HEH3MBIHEHHETO  ClEH
npeaynpexiaenue ot O6ImoTo ChOpaHue;
6) me BHece ompesenesa oT OO6moro chrOpaHu

[1paBOTO CH 3& Haryckane no wi. 134,an.2 ot T3;

B) HE M3NBIHABA 3QIbIKEHUATA CH 33 OKa3BaHE H
CBICHCTRME 3a OCBIIECTBABAHE MeHHOCTTa H
NpYKeCTBOTO;

HC
crOpanue.
(2) JlsmoBata BHOCKA HA M3KIFOUCHUS CBHAPYKHUK
ce BHacs BLB QoHT ,,Pe3epren”.

(3) Cren m3THYAHE HA €JHOMECCYHHS CPOK Ha

W3MBTHABA pelIeHHsTa Ha OOMOTO

Un.14 TlpekpaTHIHMAT YJacTHETO CH CBHIPYXKHHK,
TOJTy9aBar

perosusshares, according to the balance sheet date of
KBM JlaTaTa Ha TPEKpaTsBaHe Ha YYaCTHETO.
ma psamaappraisers and one indicating the company andone

JIMLCH3HPAHH OEHUTENH, KaTo eHHuAT cenocounaof his participation ceased partnerrespectively of
oT ApykecTBOTO, a JApyrHa OoT mpexparamusheirs. Monetary equivalent of the share of the

NPEKPaTH/IMS YYacTHETO CH CBAPYKHHK, DECIL.
erOBHTEHACTGIRNINE, OT ena crpana, 1 O6motothe economic consequences of termination.

HAYHWH 34 YPEeIKIaHC Ha HMYIICCTBCHHTE IIOCIICAHITH

) He BHECE B CPOK JAI0BaTA CH BHOCKZ, aKO
mucmeno) to deposit its share contribution if the failure

NOMBJIHATE/IHA TapHYHa BHOCKA, aKO neeynpamHH:E) does not deposit the General Assembly

) eicTBA MPOTHB HHTEPECUTE Ha IPYKECTBOTO; /1)

Art. 13 (1) Participation of a partner in the
Company shall be terminated:

In case of death or placing under judicial
disability

In case of expelling

In case of reorganization, liquidation of a partner
- legal entity

in bankrupcy

Art.14 A partner ceased his participation, resp. his
heirs, receive monetary equivalent of his company|
dtermination  of  participation. = Monetary
equivalence is determined by market prices
determined by the assessment of two licensed

ompany ceased its participation partner is paid
ithin three months of termination of
articipation. If an agreement is made by the
eased partner, respectively his heirs, on the one
and, and the General Assembly on the other
hand, may be otherwise negotiated settlement to

I

Releasing of a partner

eArt. 15 (1) By decision of the General Assembly

member may be expelled if:

continues after written warning by the General

elAssembly;

dditional cash, if not exercised his right to leave
nder art. 134, paragraph 2 of the CA;

c) not fulfilling its obligations to support the
implementation of the companys activity;
acting against the interests of the company;

) not carry out the decisions of the General
IAssembly.

(2) The share contribution of expelled partner is
brought into the Reserve Fund.

(3) After the one month notice period, the
partner holding more than 50 percent / fifty
percent / capital of the Company has the right

a




ot 50 % /meTjieceT NpoLUeHTa/ OT KamuTala H
J[py’ecTBOTO MMa TIPaBO Aa M3KYNU JIANOBETC H
HM3KJTIOUCHHIS ChAPYKHHK, KaTO BHECE IO CMETKA H
JIpy’ecTBOTO pasMepa Ha ASIOBOTO y4acTHE H
BKIIOUEHHs  ChApYXKHMK. B caoywad, 4
CHLIPYKHUKBT, NPHTEKABAIIL
neTeceT NPOLEHTa/ OT KanuTaia HaJlpyKecTBOT
He skeyiae Ja H3KYIM JUUIOBETE Ha H3KIIOYEHH
CHApY)XHUK B TIBJIEH  pasmep, TO  BCH
CHAPYXHHIM €A JUIBKHU JId U3KYNST JAJI0BETe H
H3KTIOUEHHS. CHAPYKHUK ChPa3sMEPHO Ha JISJIOBET
cu B KamuTana Ha J[py)KecTBOTO WM Ja HaMajsiT
HeropyKeCTBEHHS KaluTall 0 CHOTBETHHA PEA.

VBe/muaBaHe H HAaMAa/IsiBAHEe HA KanuTajaa
U1.16(1) KanuranrsT Moxke ga ObAC yBEIHYEH I

qpes
|. yBenMYapaHe Ha HOMMHAIHATa CTOHHOCT H
TNSITI0BETE;

CHAPYKHHII.
YBEIMYCHHETO HA Kalurana ChpasMEpHO Ha Bed
Ghe pemeno apyro. Tasu pasnopenda HsMa Ja ¢

B3EMAT JOMBJIHUTEIHY JI0BE.
(3) Ilo pewenne Ha OOMmOTO coOpanue H

Ha HOBH JI4/I0BE 3a TEXHUTE JSJIOBA BHOCKH.
(4) B pewennero c¢e TocoyBar LeaTa H
C€ W3BBPILH.

HamansiBaHETO MOJKE 3 C¢ H3BBPIIH Ypes:

1. wuamagsBaHe Ha CTOWHOCTTA Ha [ena
KarMTana;

y4ACTHETO CH CHAPYIKHHK]
3. oceobolaBane OT 3aTBDKEHHE 3a BHACAH
HeusILIaTeHaTa 4acT Ha JeJia OT KanuTana.

IpeauszsecTHe HA KPEAHTOPATE

Un.17(1) PemenueTo 3a HamMaisiBaHe Ha KanmuTaa ¢
0OsiBsiBa B THProBeKus perueTnp. B

npesm3BecTHe, CHAPYKHUKBT IPATEKaBALL M0BEUE(O purchase shares

nosege o 50 %all members are obliged topurchase shares of

pemenre Ha OOIIOTO CcHOpanKe Ha CHAPYKHHIHUTE

2. 3amucBaHe Ha HOBH JAUIOBE: 3.IIpHEMaHe Ha HOBH|
(2) CobapyXHHIIUTE WMAT NpaBo Ja y4acTBYBAT B
NpUTEKABAHKTE [SIOBE, OCBEH AKO EIMHOYIIHO

THIKYBA KaTo 3aABDKHTEIIHA 38 CHAPYKHULHATCIA

CHAPYKHALMTE KAIUTATLT MOKE Aa Obile yBenieH
|1 upes MPHEMaHe Ha HOBH CHIPYKHUIMH 0QOPMAHE

HaMallgBaHeTo, pasMepa My H Ha4yHHa, 1o KOHUTO 1e

2, BpBIIAHC HA Aela OT KanuTanaa Ha IMPpeKpaTuiiig

of expelled partner, as submi
in a Company's account, the size ofshare capital
ossessed by the expelled partner.If the partner
olding more than 50 percent / fifty percent

apital of the Company does not wishes to
elpurchase shares of expelled partnerin full, then

-

oexpelled member in proportion of shares in the
apital of the Company or to reduce the share
apital of the company by that amount according
he respective order.

e
v

Increase and decrease of capital
oArt. 16 (1) The capital may be increased by a
decision of the General Meeting ofshareholders
by

dincrease the nominal value of shares;

subscription of new shares;
admission of new partners.
(2) The partners are entitled to participate in the
capital increase in proportion to the shares already
owned, unless otherwise is decided unanimously.
This provision will be interpreted as mandatory|
for members to take additional shares.
3) By a General Meeting of partners decision
he capital may be increased through adoption of
ew partners and forming of new equityshares for
their contributions.

€

€

i

aj(él) The decision shall state the purpose of
eduction of its size and how that will be done.

The reduction can be done through:
eduction of the nominal value of shares;

b, return the share capital participation of
partnerr ceased;
3. clear obligation for payment of the
outstanding share capital.

€

Notice to creditors

Art. 17 (1) The decision to reduce capital shall
be disclosed in the Commercial Register. In

-

€




nane ofe3rneueHue HA BIEMaHUATA MJIH [1a U3IIAT
Ha KpeauTopure, KOWUTO HE c¢a CBhIIacHH

0OHapOBAHETO.

(2) Csrnacuero Ha KpeIUTOpUTE CE IpEAIioara,
axo 10 3/ Tpu/ Meceua ot obsBaBaneTo B TP T¢ HE
M3Pa3sT MMCMEHO HECHITIACHETO CH.

(3) Ha m3BecTHHTE KPEOMTOPH CHOOIIEHHETO CE
MpaBy MUCMEHO.

ILYITIPAB E PYKE
Oprann Ha yupasJjenne
Um18. Opranure  Ha  YNPABICHHE  HA)

JIpyKECTBOTO ca:
O610TO CHOpaHe Ha ChAPYKHHUIUTE,
'Y npasuTen/u.

06mo coOpanne HA CHAPYRHUIATE
U1.19(1) O6woro crbpanue Ha CHAPYKHUIUTE CE

cwetou or CBAPYXHUIIUMTE wim or mo enuH
[pEACTABUTEN HA BCEKM CHIPYKHHK, KOTaTo TC HE

o6sBeHIeTO JIPYKecTBOTO 3asBsiBa, ue € roToBo jathe announcement the company says it is readyto

HAMATSBANETO, 3aIb/DKEHMITA CH KbM aartarta Hacreditors who disagree with the reduction

give security for the debts or to pay the existing
obligations at the date of promulgationto the

The consent of creditors is presumed if, 3

three/ months of the declaration of Commercial
register, they do not express their disagreement in
writing.

(3) to notified creditors, the message is made in
written.

IL.M OF THE

The company's bodies
Art. 18. The company's bodies shall be:

the general meeting;
the manager (managers).

General Meeting of Partners

rt. 19 (1) The general meeting of partnersshall
consist of the PARTNERS or by a representative
of each partner when they do not participate the

VYaCTBYBAT Ha CBOTBETHOTO 3aC€/laHHE JIHYHO.
[IpencTaBuTeNdTe HA CHAPYKHHLMTE TPsOBa I

A ce NpeynbIHOMOLIABAT TPETH JMUA TpHAOB
M3PIYHO J1a 6B/Ie MOCOUEHO B IIBIHOMOIIHOTO.

(2) O6wmoro cvOpanue Ha CHAPYKHUIMTE C€
CBHKBA HA PE/IOBHO 3aceaHue OT YIpaBUTels Hail-
MAJIKO BEIHBK TOIUINHO, @ Ha H3BBHPEIHO
ZaceaHie Mo MUCMEHO MCKaHe Ha ChAPYKHUIMTEC
nsuroe Han 1/10 oT KanuTana, KAKTO M T0 MCKaHE
Ha YrpaBuTens.

(3) VYmnpaputensr € JUIBKCH Ja CBUKA O06moTo

must be authorized in writing. Right to re-authorize]
6bJAT YIEJIHOMOIIEHH B MECMeHa Gopma. HpaBon}hird parties should be expressly stated in the

meeting personally. Representatives of the partners

authorization.

(2) The general meeting shall be convened by the
manager at least once every year and an
extraordinary meeting upon written request of the
partners with stakes above 1/ 10 of thecapital and
at the request of the Manager.

(3) The manager is obliged to convene a general

cnOpanue Ha CHAPYKHHIMTE HA H3BBHpeaHOmMeeting of the partners at an extraordinary meeting
hacemaEmMe B Ciydaif, ue Obmar peanmsmpanuin case the losses exceeded one fourth of the
saryOu, HagBumasamM 1/4 or Kanurama, akoregistered capital, if bankruptcy proceedings
3ar0uHe IPOU3BOACTBO 110 HECHCTOATEHOCT, KAaKTOcOmmence, and in all cases of danger to the
W BHLB BCHUKH Cllydad Ha omacHocT 3aeconomic stability of the Company, if the
HKOHOMHYECKATA CTABIITHOCT Ha JIpyKecTBOTO, akocircumstances  should  be  taken within  the
criopen ofcrosTencTeata Tps6Ba fa Obuar Bsermjurisdiction of the General meeting.

MEpKH 0T KOMIIETeHTHOCTTa Ha O6moTo chOpanue.
4) OO6moro cwOpanue Ha CHAPYKHUIMUTE CE
cBUKBA OT VYOpaBuTeds C INHCMEHa TIOKaHa,
[o/IydeHa OT BCEKH CHAPYKHHK Haii-maiko 7/

(4) The general meeting shall be convened by the
Manager by a notice in writing received by each
partner at least 7 days before the date of




3ace]aHueTo, Karo B IIOKaHara ce€ InocodBa
JTHCBHHA PCI.

Ha CBAPYXHHULMTE C€ OIpeaenad JHartata H
Ce/BalloTO 3acejaHue, MNpUCBCTBYBAIUTE C
CMHATAT 3a PEIOBHO ITOKAaHCHH.

Keopym

Un.20 (1) Bacemanumero na O6moTo chrbpanue
[PEIOBHO, aKO BCHYKM ChAPYXKHHIM Ca PEAOBH

one 70%/ cezeMeceT Ha CTO / OT KaluTaia.
(2)
CBHKaHO, HO IMTICBA KBOPYM, B CPOK HE I0-PaHo 0
5/ et / 1 He no-xbeHo o1 10/ 1ecet/ AeHA ce CBHKB
HOBO 3ace/lafue.

ceneM / auM mpendm ompeneneHata jara Hathe meeting as in the invitation is written the

(5) Koraro ma 3acemanne Ha O6moro chGparme(S) When the General meeting of the partners shall

[IOKAHEHH ¥ Ha HEro ca NpejcTaBeHH Tojkosa otformation of at least 70% / seventypercent / of the
TAX, KONKOTO ca Heobxomumu 3a dopmupane Hacapital.

Korato O6moTo cB0OpaHue € PpeaoBHO

agenda of the General meeting.

determine the date of the next meeting, those
epresent are considered to be regularlyinvited.

QUORUM
Art. 20 (1) The session of the General meeting is

eregular if all partners are regularly invited and so
are represented by them as necessary for the

(2) When the General meeting is convened
egularly, but there is no quorum within nomore
1than 5 /five/ and no later than 10 /ten/ days to
aconvene a further meeting.

The second meeting is valid if it’s attended by

more 51/ neTaecer u eAuH MPONEHTa/ OT KanuTasa.

B3EMAT HENPHCHCTBEHO -
BCHYKH CBHAPYKHHIM ca
CHIJIACHETO CH 3a PELICHHETO.

4pe3 IIPOTOKOJI,

[KommeTenTHOCT Ha OomoTo cxfpanue

Un.21 (1) O6moTo chOparue Ha CHAPYKHULATE:
M3MEHSI H JIOIIBJIBA JPYKECTBEHHS JIOrOBOP;
2. TpHeMa ¥ H3KII0YBA CHAPYKHUK,

HOB 4JICH:

3. §OpuemMa TOJWIIHHSA OTY4ET W

HEHHOTO H3IUIalaHe;

Ha KaIMTasa;

HEeTro,
0cBOOOKIaBa OT OTTOBOPHOCT;

6. B3eMa pelleHus 3a OTKPHBAHE M 3aKpHBAHE H.
[KITOHOBE ¥ YYaCTHE B APYTH JIPYIKECTBA;

7. B3eMa  pelleHHd  3a

[IpaBa BbPXY TAX:

JIpy)KeCTBOTO cpelly YOpaBUTEIsl M HA3HAYAB
[peICTABUTEI 32 BOACHE Ha TIPOLECH CPEINy TAX,

BTOpoTO 3acesiaHue € BANMAHO, aKO [PHCHCTBATMany partners as representing at least 51 /fifty-one
TONKOBA CHAPYKHHIM, KONKoTo mpejcrapnssarpercent of the capital.

(3) Pemenusra Ha O6wmoTo cubpanue morar aa ce(3) The decisions of the General meeting may

axotak
sasBuM  macMeHoexpressed their consent in writing of the decision.

Art. 21 (1) The general meeting shall:
amend the articles of incorporation,

nasa?.
CBIIIACHE 3a IPCXBBPSAHE HA JPYNKECTBEH S Harhe transfer of an interest to a new partner;

Oananca,3.
pasmpenenst Tedan6ata W Bzema peuweHne 3adistribute the profits and resolve on their payment;

4. B3eMma pelIeHHs 33 HaMaJIABaHe W yBelnndaBaHed.
registered capital;
5. wu3bupa YmpaBuTeN/HW, CKIIOYBA JOTOBOP ¢f3.
ompenensi Bh3HArPaKICHHETO My H rjemuneration and relieve him of liability;

6.
branches and participation in other companies;
npugodusaHe  H/7.
OTdy)KJaBaHe HA HEIBIXKMMH HMOTH W BemHureal property and real rights therein;

8. B3cMa pPELICHHA 32 NpPeAsIBABaHE HA MCKOBE Ha{?.
athe manager or compiroller and appointan attorney|
to proceed with the suits against

e absentia - by the protocol, if all partners have]

Competence of the General meeting

admit and expel partners, give consent on

approve the annual report and balance sheet,

resolve on the increase or decrease of the

appoint a manager/s, fix his/ their

resolve on setting up or closing down

resolve on the acquisition or alienation of

resolve on bringing a company action against




them;
0. resolve
contributions;

0. B3ema pelleHHs 3a JIONBIHHATEIHH HapHIHU additional

BHOCKH;

on monetary

(2) Bcekn chAPYKHHK HMMa TOIKOBA IJjaca
06moTo chOpaHHe, KOIKOTO € HETOBHSAT JIT
KanmuTaa.

(3) Pemenmstamoan.l,t.1,2,41u9 HaTo3u une
ce B3eMar C CAMHOMIYIIHE,

Wzkmoasanus

2) Each partner has as many votes in the
eneral meeting as its interest of the capital,

unless the articles provide otherwise.

3) The decisions under par 1, item 1, 2, 4 and
of this Article shall be taken unanimously.

H

CBOPYKHHK He IunacyBa H HeroBus asan celbxclusions partner shall not vote and its share
NpucHazar KanmuTtana Ipm  ompexensse  Hacapital shall be deducted in determining the
vHO3MHCTBOTO. OcTaHaINTe pelmenus ce B3emar cmajority. Other decisions are taken by a
MHO3WHCTRO oT mnone 70/cememmecer/ % ormajority of at least 70 /seventy/ percent of the
KAMMTANA, OCBEH B CIIyYaHTe HA BTOPO 3acefanue,capital, unless a second meeting, held under
npoBeaeHo To pena ma wi2l, am2 oT toaufarticle 21, paragraph 2 of this association, when|
py)KCCTBEH JOrOBOp, Koraro e Heobxommmoa majority of 51% /ifty one/ percent of the|
MHO3MHCTBO OT 51 % /netaeceT U exuH npouenra/capital.

0T KamuTana.

(4) Benuxu peurenust Ha obuoro cnbpanmne me(4) All resolutions of the GA shall be adopted
GBIAT BIEMAHM M ChCTABIHM B OOmKHOBenain simple written form without notarial

nucmena (opma, 0e3 HOTapHalHa 3aBepKa H
MOANMMCH W/HMH  chabpkaHue. ChpIPYKHUINTE
Mmorar Jna Opme mnpencraBnsBanu Ha OC o7
OBIHOMOTITHAK C M3PHIHO NHCMEHO ITBIHOMOIIHO.

KoHTpoJI Ha ¢BAPYXRHALHATE

U1.22. Beexu ChAPYKHHAK MOXKE [0 BCAKO BpeMe 13
[poBepsiBa jedHocTTa HA JIpY/KECTBOTO IHYHO
CHC COOCTBEHM KOHTPOJILOPH.

Yopasuren

Un. 23 (1) JlpyxecrBoTo C¢e YyHOpaBlsBa U
pejcragissa 0T Ympasuren/u, wuslpan/m 0T

ertification of signatures and/or content.
Shareholders could be represented by proxy,
with written power of attorney.

Control of the partners
t. 22 Any partner may at any time to inspect
he activities of the Company and its own
private controllers.

Manager

Art. 23 (1) The company is managed and
represented by the Manager/ s chosen by the]

0611070 ¢HOpaHUE 3a HEONPEAEICH CPOK.
(2) VYmpaBuTena1/mTe HMMa IpaBo da HU3BBPLIB
BCHYKH JICHCTBHA W CHCIKH, KOUTO Ca CBbP3aHH

General meeting for an indefinite period.
(2) The manager/ s may carry out all actions
nd transactions that relate to the activities of

neitroctuTe Ha JlpyecTBoTO, a ro npencrasissathe Company, to represent him and to authorize
M Ja YITBTHOMOIIABA JAPYTH JIHLA 33 H3BLPIIBAH ther persons to perform certain actions. It may
Ha ompexenenn jedcteus. Tolt He moxe Jjanot authorize others their rights under the law,
yITBIHOMOINABA JPYTMIo Che cBoute npapa moThe Manager has no right to dispose of and
2aKoH. YIIpaBuTeIAT/UTe HAMA [IPpaBo JaoTayxkaasaimpose a burden on real estate company, unless;
i i oGpeMensiBa ¢ TeXeCTH HeABIKIME uMoTH Haspecifically authorized by the General meeting

JlpyxectBoto, ocsen axko e crenuannoof the partners.
yreaHOMOIeH o  O6moro  ceOpamme  Ha
CHIAPYKHULUTE.

Vrpasuternst/ ure/: The Managet/ s:

1. OpraHu3Mpa WANLIHEHHETO HA pelleHHsTa Hal. organize the implementation of decisions of]

O06woTo crOpaHue Ha CHAPYKHHIIUTE,
2. W3rOTBS M npejurara 3a oj06penne ot O61mOTO
chOpaHre roUIIHES 0TYeT U Gananca;
3. oprammsupa JgeiHocTtTa Ha JIpyXKECTBOTO,
OCBIIECTBSBA OICPATHBHOTO MY PBKOBOJCTBO,

the General meeting of the partners;

2. preparc and propose for approval by the
General meeting the annual accounts and
balance sheet of the company;

3. organize the activities of the Company,

OcUTypsBAa CTOTIAHMCBAHETO W omasBaHeTo Haexercised its operational management, provides




€roBOTO HMYIIECTBO;
4. CKITIOYBa TPYIOBH JOTOBOPH CHC CITYKHTEIUTE
Ha JIpyxkecTBoTO.
(4) Ympasutensit/ure TeKymo W NpH MOMCKBaHE

the protection of its property;

4. conclude contracts with employees of the
Company.

(4) The Manager/ s currently and on a request

MHDOPMAPA CHIAPYXHHULATE 33 OPYKECTBEHHTE
pabOTH M HM OCHIYpsiBa CBOGONEH MOCTBO I
THPTOBCKAaTa M CYETOBOJHA JOKYMEHTALHS.

APYXKECTBOTO M JpYrH JIHIIA 1a W3RD
MIEHCTBHS OT HMETO Ha JPYKECTBOTO.

priBar

JpyxecrBenn Kuurn

41.24 (1) [Ipy»kecTBOTO BOIM KHUTA 3a AAI0BETE 1

inform the partners of the company andprovide|
hem with free access to commercial and
ccounting documentation.

(5) VYmpasutenst/ute MOXeE da YIIBIHOMOIABA B(5) The Manager/ s may authorize in the
MPeBHACHATA OT 3aKOHA (hopma cmyxuTenu Hastatutory form employees of the company and

other persons to act on behalf of the company.

Company Books

Art. 24 (1) The company shall keep a book of]

[IPOTOKOJHA KHUra 3a pemeHusra Ha O6moTo
ceOpanne,

11 BCHYKH [TPOMEHH B TSIX.
(3) Vmpasurtenure otropapsr 3a PEIOBHOT
BoJIcHE Ha JIpy)kecTBenuTe KHUTH,

JAuBuaenTn

Un.25 PasmepbT Ha IHBHICHTHTE ce OIIpEAEIst 0T
O61moTo chOpanne Ha CBAPYIKHUIUTE,
Msinamanero um ce ynocrtoeepsia ¢ pasnucka,
KOATO €€ IIOJABLP3BAa B KHHMIHMTE 34 [SUIOBETE U
\MABHIEHTHTE,

lpexparssane wa JpyxecTBoTo

interests and minutes book on the gencral
meeting resolutions.

(2) B xnurara Ha 1410BeTe Ce BIHCBAT pasmeppT(2) The value of each partner's interest, the
Ha [Iea Ha BCCKM CBAPYKHUK, HallpaBeHUTEeBHOCKMpayments made and all relevant changes thereto

shall be recorded in the book of interests.
(3) The manager shall be responsible for the
regular keeping of the company books.

Dividends

Art. 25 The amount of the dividends are
determined by the General meeting of the
partners. The payment shall be evidenced by a
eceipt, which has to be bound in the books for
Ehe shares and dividends.

Termination of the Company

Ui 26 (1) Jlpyxectsoto ce npekparssa ¢
CAMHONYIIHO peluenne Ha OOworo chbpanue

MPCABHICHH I10 3aKOH.
(2)
w134, 1.2, 5 »m unlSS ot
HPOU3BOJICTBO 110 JIMKBUAALHS, KOSITO CE H3BBLPIIBA
no pexna Ha I'mapa XVII ot Thproeexust 3akow.

(3) Jluxsumarop Ha mpyiKecTBOTO € YIIPABUTEJISIT.
YIIDABAUTEINTE, OCBEH aKO C pelleHHe Ha 06IIoTo
ChOpaHHe, B3eTO ¢ OOMKHOBEHO MHOIHHCTRO HE
ObJIe OTIPENIEIIEHO JPYTO JTHIIE.

(2) 3a weypenenute ¢ TO3M JIOTOBOP BBIIPOCH CE

CBAPYXKHHIHUTE, KAKTO H BLB BCHUKH Apyru cnydvan,the

Ilpn npexkpataeane Ha apyxectsoto mo|(2

Art. 26 (1) The Company is terminated by a
unanimous decision of the General meeting of
partners and in all other cases provided by,
aw.

) Upon termination of the company upon|

T3 ce oTxkpualArt.154, item 2, S and Art.155 of the

Commercial Act opens up proceedings carried
out under Chapter XVII of the Commerce Act.
(3) the liquidators of the company is the
Manager/ s, unless a decision of the General
meeting is taken by a simple majority, not
otherwise specified person.

(2) For the outstanding issues in this articles

Hpuiarat - pasnopeibuTe  Ha  GBArapcKOTO
BAKOHONATEJICTBO, HMAIlH  OTHOLICHWE Kb

CITHST OTOBOP.

HacTosmuTe porosopeHoctd. Humoxuocrra maindividual
OT/IETHH pasnopendu He BOAM IO HHUINOKHOCT H f the who

shall apply to the Bulgarian legislation relevant
o the current arrangements. The invalidity of
provisions does not entail the nullity,
le contract.

Hacrosumsar [pysxectsen Aorosop € mpuer cThis Articles of association was adopted by the]
pernenye Ha OGmOTO chOpanue Ha ChAPYRHALATE,General meeting of the partners held on




nposenero Ha 25.02.2016r.

5. HacrosmmusaTt JlpykecTBeH JAOroBOp € H3MEHEH
c pemenne Ha O6wmoto crbpanue ot 05.04.2022.

25.02.2016.

The present Articles of association was
amended with Resolution of the General
assembly on 05.04.2022




